
　写真のサイズ
　Photo size

(mm)

詳細は以下で確認のこと
Refer to the following website for the details.

提出写真の規格
https://www.moj.go.jp/isa/applications/guide/photo_info.html

Photograph requirements
https://www.moj.go.jp/isa/applications/procedures/photo_info_00002.html?hl=en

写真は貼り付けな

い

Do not paste your
photograph.

在留資格認定証明書交付申請書 記入上の注意

Instructions for filling out the "Application for Certificate of Eligibility"

必ずExcelファイルで作成してください。

The document should be made by using Excel form. 

名前は大文字のアルファベットで、パスポートの記載のとおりに記入すること。

Fill in your name in capitalized alphabet letters as written in you passport.

国と都市名を記入すること。

Enter the country and city names.

なるべく詳しく書くこと。

Fill in the details.

ここは記入しないこと。

Do not fill in here.

留学期間に応じて「6か月」または「1年」と記入すること。

Enter "1 year" or " 6 month" according to the length of your study in GWC.

図形の「〇」を移動して選択すること。以後同様。

Select by moving a circle. The same hereinafter.

Sample

https://www.moj.go.jp/isa/applications/guide/photo_info.html
https://www.isa.go.jp/en/applications/guide/photo_info.html


JLPTを持っている人は、必ず記入し、合格証のコピーを提出すること。

Fill in your JLPT level and submit a copy of the certificate, if applicable. 

JLPTを持っていない人は、ここに、日本語学習歴を必ず記入すること。

Those without JLPT have to fill in the Japanese education history here.

「本人負担」を選んだ場合は、「(2)経費支弁者」に自分の情報を記入し、「④年

収」に本人の貯金額を記入すること。

Those who select "Self" should enter the information of yourself in "(2) Supporter", and 

enter the amount of savings in "④ Annual income".

このセクションは必ず記入すること。(1)には、1か月の平均支弁額を記入すること。

Be sure to complete this section. For the question (1), enter the average amount of 
financial support you will receive per month.

このセクションには何も記入しないこと。

Do not fill in this section.

Sample



28-(1)で「奨学金」を選択した場合、(4)に必ず回答し、奨学金の内容が分かる通知

書等の写しを提出すること。

Those who chose "Scholarship" for the question 28-(1) must answer the question (4), and 
submit some details of the scholarship like a photocopy of the certificate. 

28-(1)で「在外経費支弁者負担」を選択した場合、(3)に必ず回答すること。

Those who chose "Supporter living abroad" for the question 28-(1) must answer the 
question (3). 

このセクションには何も記入しないこと。

Do not fill in these sections.

Sample



Sample

何も記入しないこと。

Do not fill in here.

証明書から試験日を確認して記入すること。

Fill in the examination date referring to the certificate.

2ページ目のNo.26と同じ内容を入力すること。

Fill in the same information of the application form P2, No 26.

上記（１）教育機関の住所を記入すること。

Fill in the address of the organization.

( )の中に、あなたの所属大学名を記入すること。

例：海外協定校（学習院女子大学）からの推薦・日本語能力試験N4級相当以上の語学能力

Enter the name of your university in parentheses ( ).

e.g. Recommended by a partner university （Gakushuin Women's College）and Japanese Language 

Proficiency Test (JLPT) Level N4 or have the equivalent proficiency

パスポートと同じ氏名を記入すること。

Enter your name (same name on your passport).

あなたが学習院女子大学で所属する学科名（日本文化学科もしくは国際コミュニケーション学

科）を記入すること。

例：学習院女子大学、国際文化交流学部、日本文化学科

Enter the name of the department  you belong to at Gakushuin Women's College (Department of 
Japanese studies or Department of Intercultural Communicarion).
e.g. Department of Japanese studies, Faculty of Intercultural Studies, Gakushuin Women's College
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